
        
Кни га про ро ка И

F

     
са и и, двад цать

C

   
шесть, три че ты

Gm7 C

 
ре.

F

- - - - - - - - - -

 
5

    
Твёр до го ду хом

     
Ты хра нишь в со вер

C

 
шен ном

Gm7 C

  
ми ре,

F

- - - - - - - -

 
9

    
и бо на Те бя

B

  
у по

F

 
ва ет

Gm7 C

 
он,

F

    
и бо на Те бя

B

  
у по

F

- - - - - - - - -

 
15

 
ва ет

Gm7 C

 
он.

F

      
У по вай те на

D

     
Гос по да во

E

  
ве ки,

F

 
- - - - - - - -

 
21

    
и бо Гос подь Бог

D

    
есть твер ды ня

E

   
веч на я.

F

 
- - - - - -

Ис. 26, 3-4 Твёрдого духом
Твёрдого духом Ты хранишь в совершенном мире, ибо на Тебя уповает он. 

Уповайте на Господа вовеки, ибо Господь Бог есть твердыня вечная. 
Е. Житников

 11-12 дек 2010

  


